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(2014/53/EU art. 10-8) 

 

(a) Frequency Range; 110-205 kHz 

(b) Wireless Power; 5W Max. 

 

(2014/53/EU art. 10-9 Simplified Declaration of Conformity) 

 

Hereby, MOB, declares that item MO9996 complies with the 

essential requirements and other relevant conditions of directive 

2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 

available at the following internet address: www.momanual.com.   

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL). 

 
  

PO: 41-xxxxx 

Made in China 

https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.momanual.com%2F&data=04%7C01%7CGraafM%40midocean.com%7C52d8767840d04bac3bcb08d90f95e48b%7C46c261895b9c422c8d0daea4a1911855%7C1%7C0%7C637557958716955708%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=aXSPq8t8PWMsAqrYTZ5ZqBAjUmf9FXcf8DFrMyErdDM%3D&reserved=0
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EN 
Specification: 

Input: DC5V/2.0A(MAX)  
Wireless Output: 5W 
Material: ABS + Wheat straw. 

Size: 70 x 10mm 
 
Using wireless charger: 

1. Connect the wireless charger with micro-USB cable to the Micro          
USB input port, connect the USB to the power adapter. The LED 
indicator lights up. 

2. Make sure your phone is compatible for wireless charging. 
3. Put your wireless charging device on the wireless charging area. 
4. Red led Indicator lights up when charging successfully 

 
Notes: 
• Some phone cases may block the wireless charging. 

• Do not place other materials, like metal objects, magnets, and 
magnetic stripe cards, between the mobile device and the 
wireless charger pad. 

• Check your mobile device’s battery percentage using the 
charging icon displayed on the screen of your phone. 

• When the mobile device is not placed on the charging area 

accurately, your mobile device may not charge properly. 
• Please do not expose this device to moisture or heat sources. 

This is not a toy, not suitable for children under the age of 7.  

 
DE 

Technische Daten: 

Eingang: DC5V/2.0A(MAX)  
Kabelloser Ausgang: 5W 
Material: ABS + Weizenstroh 

Maße: 70 x 10mm 
 
Bedienung des kabellosen Ladegerätes: 

1. Verbinden Sie das kabellose Ladegerät mit dem Mikro-USB-
Kabel an den Micro-USB-Eingang und verbinden Sie den USB 



mit einem Netzteil. Die LED-Anzeige leuchtet auf. 

2. Vergewissern Sie sich, dass Ihr Smartphone für das kabellose 
Laden geeignet ist.  

3. Platzieren Sie Ihr Smartphone auf dem kabellosen Ladebereich. 

4. Bei erfolgreichem Ladevorgang leuchtet die rote LED-
Anzeigeauf. 

 

Hinweis: 

• Einige Smartphone Schutzhüllen, können das kabellose 
Aufladen blockieren. 

• Platzieren Sie keine anderen Materialien, wie 
Metallgegenstände, Magnete und Magnetstreifenkarten, 

zwischen dem mobilen Gerät und dem kabellosenLadepad. 

• Überprüfen Sie den Ladezustand Ihres Mobilgeräts anhand des 
Ladesymbols, das auf dem Bildschirm Ihres Smartphones 
angezeigt wird. 

• Wenn das mobile Gerät nicht genau auf dem Ladebereich 
platziert ist, kann es sein, dass Ihr mobiles Gerät nicht richtig 
auflädt. 

• Bitte setzen Sie dieses Gerät keinen Feuchtigkeits- oder 
Wärmequellen aus. 

• Dies ist kein Spielzeug, nicht geeignet für Kinder unter 7 Jahren. 
 
FR 

Caractéristiques: 
Entrée: DC5V / 2.0A (MAX) 
Sortie sans fil: 5W 
Matériel:  ABS + paille. 
Taille: 70 x 10mm 
 

Utilisation du chargeur sans fil: 
1. Connectez le chargeur sans fil à un câble micro USB par le port 

d’entrée micro USB, connectez l’extrémité USB du câble à 

l’adaptateur secteur. Le voyant LED s'allume. 
2. Assurez-vous que votre téléphone est compatible pour le 

chargement sans fil. 

3. Placez votre appareil sur la zone de chargement sans fil. 
4. Le voyant rouge s'allume lorsque la charge est terminée. 



 

Notes: 
• Certains téléphones peuvent bloquer la charge sans fil. 
• Ne placez pas d'autres matériaux, tels que des objets 

métalliques, des aimants et des cartes à piste magnétique, 
entre le mobile et le chargeur sans fil. 

• Vérifiez le pourcentage de batterie de votre appareil mobile à 

l’aide de l’icône de charge affichée à l’écran de votre téléphone. 
• Lorsque l'appareil mobile n'est pas placé correctement sur la 

zone de chargement, il est possible qu’il ne se charge pas 

correctement. 
• N'exposez pas cet appareil à l'humidité ou à des sources de 

chaleur. 

• Ceci n'est pas un jouet, ne convient pas aux enfants de moins 
de 7 ans. 

 

ES 
Especificaciones: 
Entrada: CC 5 V/2,0 A (MAX)  

Salida inalámbrica: 5 W 
Material: ABS + paja de trigo. 
Tamaño: 70 x 10 mm 

 
Uso del cargadorinalámbrico: 
1. Conecte el cargador inalámbricomediante el cable micro USB al 

puerto de entrada micro USB. Conecte el USB al adaptador de 
corriente. La luz LED se iluminará. 

2. Asegúrese de que elteléfono es compatible con la 

cargainalámbrica. 
3. Coloque el dispositivo de cargainalámbrica sobre la zona de 

cargainalámbrica. 

4. El indicador LED rojo se iluminacuando se estácargando 
 
Notas: 

• Es posible que algunasfundasbloqueen la cargainalámbrica. 
• No coloqueotrosmateriales, comoporejemploobjetosmetálicos, 

imanes y tarjetas de banda magnética, entre el dispositivomóvil 

y el cargador inalámbrico. 
• Compruebe el porcentaje de 



bateríadeldispositivomóvilutilizando el icono de carga de la 

pantalladelteléfono. 
• Si el dispositivomóvil no está bien colocado sobre la superficie 

de carga, es posible que no se cargue correctamente. 

• No exponga el dispositivo a la humedad ni afuentes de calor. 
Este producto no es un juguete, no es apto para niñosmenores 
de 7 años.  

 
IT 
Specifiche: 

Input: DC5V/2.0A(MAX)  
Output Wireless: 5W 
Materiale: ABS + paglia di grano. 

Misura: 70 x 10mm 
 
Utilizzo del caricature wireless: 

1. Collegare il caricabatterie wireless tramite il cavo micro USB alla 
porta di ingresso Micro USB, collegare l'USB all'alimentatore. 
L'indicatore LED si accende. 

2. Assicurarsi che il telefono sia compatibile con la ricarica 
wireless. 

3. Collocare il dispositivo di ricarica wireless nell'area di ricarica 

wireless. 
4. La spia rossa si accende quando la carica è completa. 
 

Note: 

• Alcune custodie del telefono potrebbero bloccare la ricarica 
wireless. 

• Non posizionare altri materiali, come oggetti metallici, magneti e 
schede a banda magnetica, tra il dispositivo mobile e il pad del 

caricabatterie wireless. 

• Controllare la batteria del dispositivo tramite l'icona di ricarica 
visualizzata sullo schermo del telefono. 

• Quando il dispositivo mobile non è posizionato correttamente 
nell'area di ricarica, il dispositivo potrebbe non caricarsi 
correttamente. 

• Non esporre questo dispositivo a umidità o fonti di calore. 

• Questo non è un giocattolo, non adatto a bambini di età inferiore 



ai 7 anni. 

 
NL 
Specificaties: 

Input: DC5V/2.0A(MAX)  
Wireless Output: 5W 
Materiaal: ABS + Wheat straw. 

Afmeting: 70 x 10mm 
 
Draadloze oplader gebruiken: 

1. Sluit de draadloze oplader met micro-USB-kabel aan op de 
Micro USB-invoerpoort en sluit de USB aan op de 
voedingsadapter. De LED-indicator licht op. 

2. Zorg ervoor dat uw telefoon compatibel is voor draadloos 
opladen. 

3. Plaats uw draadloos oplaadapparaat in het draadloos 

oplaadgebied. 
4. Rode led-indicator licht op bij succesvol opladen. 
 

Opmerkingen: 
• Sommige telefoonhoesjes kunnen het draadloos opladen 

blokkeren. 

• Plaats geen andere materialen, zoals metalen voorwerpen, 
magneten en magneetstripkaarten, tussen het mobiele apparaat 
en de draadloze oplader. 

• Controleer het batterijpercentage van uw mobiele apparaat met 
behulp van het oplaadpictogram dat op het scherm van uw 
telefoon wordt weergegeven. 

• Wanneer het mobiele apparaat niet nauwkeurig op het 
oplaadgebied wordt geplaatst, laadt uw mobiele apparaat 
mogelijk niet correct op. 

• Stel dit apparaat niet bloot aan vocht of warmtebronnen. 
• Dit is geen speelgoed, niet geschikt voor kinderen jonger dan 7 

jaar. 

PL 
Specyfikacja: 
Wejście:  DC5V / 2,0A (MAX) 

Wyjście bezprzewodowe: 5W. 
Materiał: ABS + słoma pszeniczna. 



Rozmiar: 70 x 10 mm 

 
Korzystanie z ładowarki bezprzewodowej: 
1. Podłącz ładowarkę bezprzewodową kablem micro USB do portu 

wejściowego Micro USB, podłącz USB do zasilacza. Wskaźnik 
LED zapala się. 

2. Upewnij się, że telefon jest kompatybilny z ładowaniem 

bezprzewodowym. 
3. Umieść bezprzewodowe urządzenie ładujące w obszarze 

ładowania bezprzewodowego. 

4. Czerwona dioda wskaźnika zapala się, gdy ładowanie zakończy 
się powodzeniem. 

 

Uwagi: 

• Niektóre etui na telefon mogą blokować ładowanie 
bezprzewodowe. 

• Nie umieszczaj innych materiałów, takich jak metalowe 
przedmioty, magnesy i karty z paskiem magnetycznym, między 

urządzeniem mobilnym a podkładką do ładowania 
bezprzewodowego. 

• Sprawdź procent naładowania baterii urządzenia mobilnego za 
pomocą ikony ładowania wyświetlanej na ekranie telefonu. 

• Gdy urządzenie mobilne nie jest dokładnie umieszczone w 
obszarze ładowania, urządzenie mobilne może nie ładować się 
prawidłowo. 

• Proszę nie wystawiać urządzenia na działanie wilgoci lub źródeł 
ciepła. 

• To nie jest zabawka, nie nadaje się dla dzieci w wieku poniżej 7 
lat. 




